
         ISSN :1112-4377                                                                                                         مجلة المعيار 

 7273(  السنة:    27)رت   3عذد:    72مجلذ:  

461 

 -نموذجا  Pragmatics مصطمح –د المصطمح في الدرس التداولي عند الباحثين العربتعد
The multiplicity of the term in the pragmatic lesson of Arab researchers  

- the term pragmatics as a model - 

  1 فطيمة خلاف
 جامعة محمد خيضر بسكرة                                                                       

 مخبر المسانيات و المغة العربية
fatima.khelef@univ-biskra.dz  

 

 31/31/2321لنشر على الخط ا  22/33/2321 القبول 13/31/2322تاريخ الوصول 

Received  13/31/2322 Accepted 22/33/2321 Published online 15/31/2321 

 ممخص: 
الدرس اللساني ابغديث توجها صوب مستعملي اللغة، فأصبح يعُتٌ بدراسة أداة التواصل)اللغة(أثناء الاستعماؿ، أك ما  عرؼ

يعُرؼ بالتداكلية، كسرعاف ما لقي ىذا الابذاه انتشارا ك شيوعا كاسعتُ بتُ الباحثتُ الغربيتُ. كلد يكن الدرس اللساني العربي بدنأل 
يث في الدراسات اللغوية، غتَ أنوّ كُجدت العديد من ابؼشكلات صحبت تلقي الدرس التداكلر في الثقافة عن التيار التداكلر ابغد

العربية ، ك أكلذ ىذه ابؼشكلات إشكالية تعدّد ابؼصطلح ، ىذه الإشكالية التي تعصف بكل العلوـ اللغوية؛ فلقد ظهرت تربصات 
و في ىذه الورقة البحثية من خلاؿ عرض أىم ابؼصطلحات ك التًبصات ، كىذا ما سيتم التعرض لPragmaticsعديدة بؼصطلح  

  عند ابؼؤلفتُ اللسانيتُ العرب، ك سبب اختيارىم بؽا. ابؼبثوثة
 .ابؼصطلح، التداكلية، البراغماتية، الذرائعية :تاحيةفالمكممات ال

Abstract:  

The modern linguistic lesson was known to be directed towards the users of the language, so 

it became concerned with the study of the communication tool (language) during use, or 

what is known as pragmatics, and soon this trend became widespread and widespread among 

Western researchers. The Arabic linguistic lesson was not immune from the modern 

pragmatic current in linguistic studies, however, there were many problems that 

accompanied receiving the pragmatic lesson in Arab culture, and the first of these problems 

is the problem of the multiplicity of the term, this problem that afflicts all linguistic sciences; 

Several translations of the term pragmatics have appeared, and this is what will be discussed 

in this research paper by presenting the most important terms and translations transmitted by 

Arab linguistic authors, and the reason for choosing them. 
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  مقدمة: .1
 الباحث العربي في أم بؾاؿ بحثي ك خاصة في ميداف الدرس اللساني العربي ينصدـإف من أىم ابؼشكلات ك العوائق التي 

الفوضى ابؼصطلحية النابصة عن تلقي العلوـ اللغوية ابؼقتًضة من بيئتها الغربية في الثقافة العربية، فتكوف تربصة  بدشكلات ك عوائق
 العربي نفسو أماـ كم ىائل من ابؼصطلحات العربية ابؼقابلة للمصطلح الأجنبي. دارسابؼصطلحات نتيجة حتمية لذلك. فيجد ال

بب في فوضى مصطلحية أدت إلذ الغموض ك الالتباس، سواءن في معرفة ابؼصطلح إف الانقساـ ابؼصطلحي بتُ الباحثتُ تس
العربي الأدؽ كمقابل للمصطلح الأجنبي أـ في استيعاب ابؼفهوـ الغربي، ك على الرغم من مناداة الباحثتُ إلذ ضركرة توحيد 

ذلك لد تصل إلذ الغاية ابؼرجوة، إذ يتمسك كل ابؼصطلح اللساني ك القضاء على التعددية ابؼصطلحية إلا أف كل ابعهود ابغثيثة ل
ليس بأكفر  Pragmaticsباحث بابؼصطلح الذم يراه مناسبا كمقابل للمصطلح الأجنبي، ك من كجهة نظره ابػاصة، ك مصطلح 

حظ من غتَه من ابؼصطلحات اللغوية التي عرفت تعددا في الكتابات اللسانية العربية، فقد عرؼ نقل ابؼصطلح 
استعمالات عديدة، بل ك إف كثرة الاىتماـ بابؼصطلحات بك  ،إلذ اللغة العربية اختلافا كبتَا بتُ الباحثتُ  Pragmaticsالأجنبي

 اللغوية ك ما تعرفو من تشعب يكاد يصرؼ الدارستُ العرب من الاىتماـ بالعلم في ذاتو إلذ التًكيز على مصطلحات ىذا العلم.
، ك الوقوؼ على  Pragmaticsاسة ىو التطرّؽ للمصطلحات العديدة ابؼقابلة بؼصطلحك لذلك، كاف ابؽدؼ كراء ىذه الدر  

 أنسب تربصة لو. معتمدين ابؼنهج الوصفي ك الية التحليل.
ك منو ننطلق في ىذه الدراسة من إشكالية مفادىا: ما ابؼصطلحات ك التًبصات التي اعتمدىا الباحثوف اللسانيوف العرب كمقابل 

 ؟ ك ما سبب اختيارىم بؽذه ابؼصطلحات دكف غتَىا؟. Pragmaticsبؼصطلح 
 مفهوم المصطمح .2
، ك لذلك تعُرؼ العلوـ بدصطلحاتها، فكل علم ينفرد بجهاز   يعد ابؼصطلح الباب الذم يلج بو الباحث إلذ سبر أغوار العلوـ

 ك الاصطلاحية.   بد ىاىنا من التطرؽ إلذ مفهوـ ابؼصطلح من الناحية اللغوية  مفاىيمي خاص يتميز بو. ك لا
 :المصطلح من الناحية اللغوية 2.2

في  لسان العربابؼصطلح مصدر ميمي على كزف اسم مفعوؿ، ك كلمة مصطلح مشتقة من الفعل "صلح"ك قد جاء في 
ك الصلح: تصالح القوـ بينهم،  صلاحا ك صلوحا...صلح: الصّلاح: ضد الفساد، صلح يصلح ك يصّلح » مادة)ص،ؿ،ح(

ك منو الفعل صلح يعتٍ الصلاح ك ىو ضد   ،1«كالصُلح: السلم. ك قد اصطلحوا ك صابغوا ك اصّلحوا ك تصابغوا ك اصّابغوا
» لو بقو  معجم تاج العروسفي  الزبيديالفساد، ك يكوف الصلاح بالتفاىم ك الاتفاؽ على أمر ما، ك ىذا ابؼعتٌ يؤكده 

 .2«كالاصطلاح: اتفاؽ طائفة بـصوصة على أمر بـصوص

                                           
1
 ابن منظور) أبو الفضل بصاؿ الدين بؿمد بن مكرـ بن منظور الإفريقي ابؼصرم(، لساف العرب، دار صادر، دط، بتَكت، د سنة، مادة) ص،ؿ،ح(، - 

 .715،715ص
2
 .551، ص1969، الكويت،6القاموس، برقيق حستُ نصار، مطبعة حكومة الكويت،جالزبيدم)بؿمد مرتضى ابغسيتٍ الزبيدم(، تاج العركس من جواىر  - 
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: زاؿ ما بينهم من خلاؼ، ك على الأمر تعارفوا عليو ك اتفقوا، كتصابغوا: اصطلحوا، ك » معجم الوسيطك جاء في  اصطلح القوـ
 .  1«الاصطلاح: مصدر اصطلح. ك ىو اتفاؽ طائفة على شيء بـصوص، ك لكل علم اصطلاحاتو

أف ابؼعاجم اللغوية العربية تتفق على أف ابؼصطلح عبارة عن اتفاؽ ك توافق بتُ بصاعة ما حوؿ أمر بـصوص، يتعلق ك عليو، بقد 
 بدجاؿ بؿدد ك متّفق عليو فيما بينهم.

 المصطلح من الناحية الاصطلاحية 2.2
، فابؼصطلح فهو اللفظة التي برمل في ثناياىا مفاىيم العلم الذم انبثق لفهم أم علم لا بد من استيعاب جهازه ابؼفاىيمي

» منو، فأىم ما بييز العلوـ عن بعضها تلك ابؼصطلحات التي تستعمل للدلالة على مفهوـ معتُ ضمن بؾاؿ علمي بؿدد
العلوـ على ابؼلاءمة بتُ  . ك لذلك تبت2ٌ«ك كحدات رمزية تعبر عن ابؼفهوـفابؼصطلحات ىي تسميات لغوية لتلك ابؼفاىيم، 

النسقتُ ابؼفهومي ك ابؼصطلحي، فابؼفهوـ تكوين تصورم يتشكل في نسق ذىتٍ تربطو علاقة قصدية مع ابؼصطلح الذم يتشكل في 
نسق لسانس خاص بو، ك عليو يرتبط ابؼفهوـ بابؼيداف العلمي، أك حقل من حقوؿ ابؼعرفة، ك يرتبط ابؼصطلح باللغة ابػاصة بهذا 

 .3اف في علاقة تكاملية ىدفها التواصل ك التفاىم بتُ ابؼختصتُ ابؼيد
إف ابؼصطلح ضركرم لكل علم، ك لا بد للعلوـ أف تقوـ على مصطلحات دقيقة. ك نظرا للأبنية البارزة التي يعرفها ابؼصطلح جعلو 

لى أف ابؼصطلح في مفهومو العلمي بؿط اىتماـ الباحثتُ في العصر ابغديث، فتعددت تعاريفو ك اصطلاحاتو، إلا أنها تتفق ع
الأكادبيي ابغديث يقف على معنا كاحد ك دقيق لشيء معتُ، ك ابؼصطلح عبارة عن مفردة صيغت ك فق خصائص اللغة ليدؿ بها 

فابؼصطلحات عبارة عن كحدات معجمية ينظر إلذ معناىا  .4ت على اتفاؽ بؾموعة من ابؼختصتُعلى ماىية شيء بؿدد، ك حصل
.ك يذىب عدد من الباحثتُ إلذ أف ابؼصطلح قد 5بؾاؿ بزصصي معتُ؛ أم ضمن بؾاؿ بؿدد من ابؼعرفة الإنسانية ضمن إطار 

يكوف مفردة كاحدة ك قد يكوف عبارة تتشكل من لفظتتُ أك ثلاثة، إلا أف ابؼصطلح لا بهب أف يتجاكز ىذا العدد ك إلا فقد 
 كظيفتو الدلالية ك العلمية.
أف ابؼصطلح عبارة عن لفظ اتفق بؾموعة من الباحثتُ على استعمالو للدلالة على مفهوـ معتُ في بؾاؿ  ك ما بيكن ملاحظتو ىو

مفاتيح العلوـ مصطلحاتها، ك مصطلحات العلوـ بشارىا القصول، فهي بؾمع حقائقها » علمي خاص، ك لذلك حق القوؿ أف
لك يتوسل بو الإنساف إلذ منطق العلم غتَ ألفاظو الاصطلاحية، ابؼعرفية ك عنواف ما يتميز كل كاحد منها عن سواه، ك ليس من مس

 . 6«حتى لكأنها تقوـ من كل علم مقاـ جهاز من الدكاؿ ليست مدلولاتها إلا بؿاكر العلم ذاتو
 تعد عملية كضع ابؼصطلحات عملية تقنية تتم نتيجة ابغاجة إلذ ابؼصطلحات العلمية، ك يقوـ بها ابؼتخصصوف في أثناء قيامهم
ببحوثهم عندما تكوف الضركرة ملحة إلذ ذلك، كما أف صياغة ابؼصطلح تقتضي ابؼعرفة العلمية الدقيقة بالشيء ابؼراد تسميتو، ك  

                                           
1
 .520، ص2004، مصر، 4، مكتبة الشركؽ الدكلية، طالمعجم الوسيطبؾمع اللغة العربية،  - 

2
 .15، ص2013، الرباط، 1، دار الأماف، طالمصطلح اللساني و تأسيس المفهومخليفة ابؼيساكم،  - 

3
 ف. ابؼرجع نفسو، ص - 

4
 .94، ص2009، إربد، الأردف، 1، عالد الكتب ابغديث، طالمصطلح في اللسان العربي من آلية الفهم إلى أداة الصياغةينظر: عمار ساسي،  - 

5
 -  ،  .42، ص2012، بتَكت، لبناف، 1، تربصة ربيا بركة، ابؼنظمة العربية للتًبصة، طعلم المصطلح مبادئ و تقنياتينظر: مارم كلود لوـ

6
 .43، ص2010، بتَكت، لبناف، 1، دار الكتاب ابعديد ابؼتحدة، طمباحث تأسيسية في اللسانياتعبد السلاـ ابؼسدم،  - 
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، ككضع ابؼصطلحات جزء من عملية التًبصة، كإذا خرج عن ىذا النطاؽ كجب أف يستخلص  1كذا القدرة اللغوية لدل الباحث
ك أف ابؼتًجم يتصدل في عملو لفيض من الكلمات ابعديدة فيحاكؿ أف بهد بؽا مقابلا ابؼصطلح من النص؛ أم من سياقو، ذل

بالاستعانة بالسياؽ الذم كردت فيو، ك كثتَا ما يضطر ابؼتًجم بعد فتًة إلذ أف يعُيد النظر إلذ ابؼصطلح الذم ابتدعو، فقد بهده في 
 .2فيما بعد إلذ التجويد ك التحستُ إلذ أف يقتنع ك يطُوعّ اللغةك ربدا يكوف ىذا ابؼقاـ دليلا على صحتو، فيطمح  مقاـ آخر

ك ما نلاحظو في الكتابات اللسانية العربية تعدد ابؼصطلحات ابؼقابلة للمصطلح العلمي الأجنبي، ما يدخل ابؼصطلحات العلمية 
بصة التخصصية، كمن عوائقو التًادؼ ابؼصطلح ابؼتخصص ىو أكؿ ما يطرح الإشكاؿ في التً » العربية في دائرة التًادؼ، ذلك أف 

، كىذا على  3«كالاشتًاؾ اللفظي، ك على ابؼتًجم ابؼبتُ أف بىتار ابؼقابل ابؼلائم كيضعو في ابؼقاـ الأكؿ، متوخيا الدقة ك الوضوح
جنبي ك يرُدفونو عكس ما نشهده في الكتابات اللغوية العربية، إذ يعتمد الباحثوف العرب على مصطلح عربي كاحد كمقابل للفظ الأ

كلتجاكز  كىو أمر شائع ك كثتَ في الكتب اللسانية سواء ابؼتًبصة إلذ اللغة العربية أك ابؼكتوبة باللغة العربية. بدصطلح آخر كمرادؼ،
أزمة ابؼصطلح في الوطن العربي بهب التغلب على إشكالية التًادؼ بتُ ابؼصطلحات، ىذا التًادؼ الذم لا تقبلو لغة العلم 

 . 4تخصص، ك الذم يُصعّب التواصل فيما بتُ العلماء ك ابؼتخصصتُكال
ك عليو، بيكن القوؿ أف ابؼصطلح ىو كحدة معجمية برمل مفهوما خاصا يرتبط بدجاؿ علمي بؿدد، فلا سبيل لفهم ك استيعاب 

  أم علم دكف فهم مصطلحاتو.
 مفهوم التداولية . 3

نوعية على مستول النظريات ك ابؼناىج على حدٍ سواء، فبعد أف كاف التًكيز في عرفت الدراسات اللسانية ابؼعاصرة نقلة 
الدراسات اللغوية على دراسة بنية اللغة ك العلاقات الدلالية التي بركمها، انتقل مركز الاىتماـ إلذ دراسة اللغة أثناء الاستعماؿ 

ر في ابؼنحى التداكلر الذم يدرس اللغة ابؼستعملة ك ابؼنجزة اللغوم، ك في إطار السياؽ الذم أنتجت فيو، ك قد تبلور ىذا التصو 
 بالفعل.

 . التداولية في اللغة 2.3
يقاؿ صار الفيء دكلة بينهم » لسان العربيعود معتٌ التداكلية في ابؼعاجم اللغوية العربية إلذ الفعل)د،ك،ؿ(، ك قد جاء في 

...ك في ح يتداكلونو مرة بؽذا ك مرة بؽذا، ك ابعمع دكلات ك دكؿ... ك عاء: ديث الدىو ما يتداكؿ من ابؼاؿ فيكوف لقوـ دكف قوـ
حدّثتٍ بحديث بظعتَو من رسوؿ الله صل الله عليو ك سلم، لد يتداكلو بينك كبينو الرجاؿ؛ أم لد يتناقلو الرجاؿ ك تركيو كاحدا عن 

للتداكلية يعتٍ التبادؿ ك التناقل بتُ الناس؛ أم نقل ، ك الأصل اللغوم 5ك سلم كاحد، ك إبما تركيو أنت عن رسوؿ الله صل الله عليو
 نقل الشيء من شخص إلذ آخر.

                                           
1
، 2014، عماف، الأردف، 1، كنوز ابؼعرفة، ط1"، جالمعجمية العربية قضايا و آفاق" ، ضمن كتابإشكالية المصطلح اللسانيينظر: ميشاؿ زكريا،  - 

 163ص
2
 .299، ص1992، دار ابؼعارؼ للطباعة ك النشر، دط، تونس، علم الترجمة بين النظرية و التطبيقالديداكم،  ينظر: بؿمد - 

3
 .91، ص2007، الدار البيضاء، ابؼغرب، 1، ابؼركز الثقافي العربي، طمفاهيم الترجمة المنظور التعريبي لنقل المعرفةبؿمد الديداكم،  - 

4
 81: ابؼرجع نفسو، ص ينظر - 

5
 .252، صلسان العربابن منظور،  - 



         ISSN :1112-4377                                                                                                         مجلة المعيار 

 7273(  السنة:    27)رت   3عذد:    72مجلذ:  

465 

ك يقاؿ داكؿ الله   داكؿ كذا بينهم: جعلو متداكلا، تارة بؽؤلاء ك تارة بؽؤلاء، » كرد في الأصل اللغوم)د،ك،ؿ( معجم الوسيطك في 
 .1«تو ىذه مرة ك ىذه مرة ك يقاؿ تداكؿ القوـ الأمرأدارىا ك صرفها... ك تداكلت الأيدم الشيء: أخذ الأياـ بتُ الناس:

، ك تداكلت ك منو فابؼعتٌ اللغوم للتداكلية يدكر حوؿ التناقل ك الدكراف، ك تناقل الشيء بتُ فلاف ك فلاف؛ بدعتٌ تداكلوه بينهم
 الألسن الأمر؛ أم تناقلتو.

 .التداولية إصطلاحا2.3
يثا، يعُتٌ بدراسة اللغة في إطار مستعمليها، ك قد عُرؼ ىذا ابؼنحى ابعديد عرفت الدراسات اللغوية ابؼعاصرة توجها حد

، ليدؿ بو على Charles Morris ، ك يرجع مصطلح التداكلية إلذ الفيلسوؼ الأمريكي تشارلز مورمPragmatics بالتداكلية
موريس علم العلامات إلذ ثلاثة فركع فقد قسّم »  ، ك ىي عنده جزء من السيميائيات Semioticsفرع من فركع علم السيمياء 

، ك علم الدلالة؛ أم علاقة الألفاظ بالعالد ابػارجي أك Syntactics ىي: علم التًاكيب، أك العلاقات الداخلية بتُ الألفاظ
ن ، كعلم التداكلية؛ أم دراسة استخداـ اللغة في شتى السياقات ك ابؼواقف الواقعة، ك علاقة ذلك بدSemantics دلالاتها

.إلا أف التداكلية لد تصبح بؾالا ضمن 2«يستخدمها،  ك كما يشتَ علم التداكلية إلذ دراسة أساليب استخداـ العلامات ك تفستَىا
 .Grice3كجرايس Searl ك ستَؿ Austinالدرس اللغوم ابؼعاصر إلا في السبعينيات من القرف العشرين مع أكستتُ

التداكلية  » العلمية اللغوية، يصعب الوقوؼ على تعريف جامع شامل للتداكلية، ذلك أف ك نظرا بغداثة الدرس التداكلر في الساحة
كمبحث في قمة ازدىاره، لد يتحدد بعد في ابغقيقة، ك لد يتم بعد الاتفاؽ بتُ الباحثتُ فيما بىص برديد افتًاضاتها ك 

لسيميائيات ك الفلسفة ك علم النفس ك علم اصطلاحاتها، فهي تقع في مفتًؽ الطرؽ، حيث تلتقي اللسانيات ك ابؼنطق ك ا
. ك يعود السبب في صعوبة الإحاطة بدفهوـ التداكلية على الرغم من ابعهود ابؼبذكلة لذلك؛ إلذ أف مفهومها تتقاذفو 4«الاجتماع

 .5مصادر معرفية ك علوـ عديدة
تم التداكلية بدراسة استعماؿ اللغة؛ أم بتُ مستعمليها ك في إطارىم، من خلاؿ الوقوؼ على السياقات التخاطبية التي نشأة ته

دراسة اللغة فهي لا تدرس البنية اللغوية في ذاتها، ك لكن تدرس اللغة حتُ استعمابؽا في الطبقات » فيها. فمهمة التداكلية تكمن في
ك موجّها إلذ بـاطب بؿدد بلفظ بؿدد في مقاـ تواصلي ،      دم باعتبارىا كلاما بؿددا صادرا من متكلم بؿدابؼقامية ابؼختلفة؛ أ

ك بوظى السياؽ بدكانة خاصة في الدراسات التداكلية، إذ لا بيكن الوقوؼ على ابؼعتٌ ابؼراد .6«بؿدد لتحقيق غرض تواصلي بؿدد

                                           
1
 .304، مادة)د،ك،ؿ(، صالمعجم الوسيطبؾمع اللغة العربية،  - 

2
، 2002تربصة شاكر عبد ابغميد، أكادبيية الفنوف، دط، مصر، معجم المصطلحات الأساسية في علم العلامات)السيميوطيقا(، دانياؿ تشاندلر،  - 

 .158ص
3
 .9، ص2002، دار ابؼعرفة ابعامعية، دط، مصر، يدة في البحث اللغوي المعاصرآفاق جدينظر: بؿمود أبضد بكلة،  - 

4
 .57، ص2000، الدار البيضاء، 1، دار الثقافة للنشر ك التوزيع، طالسياق و النص الشعري من البنية إلى القراءةعلى آيت أكشاف،  - 

5
، 2009، ابعزائر، 1، بيت ابغكمة للنشر ك التوزيع، طفي الدرس العربي القديم في اللسانيات التداولية مع محاولة تأصيليةينظر: خليفة بوجادم،  - 

 63ص
6
، إربد، 2"، عالد الكتب ابغديث، طاستعمال اللغة التداوليات علم، ضمن كتاب" في الجهاز المفاهيمي للدرس التداولي المعاصرمسعود صحراكم،  - 

 40، ص2014الأردف، 
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ية التي كردت فيو، ك لذلك فالدرس اللغوم التداكلر يدرس ابؼنجز اللغوم في إطار من ابػطابات إلا بالنظر في ابؼقامات التواصل
ك ليس بدعزؿ عنها؛ لأف اللغة لا تؤدم كظائفها إلا في إطار التواصل. ك بدا أف الكلاـ بودث في سياقات        العملية التواصلية،

  1ابؼنجز. اجتماعية، فمن ابؼهم معرفة تأثتَ ىذه السياقات على نظاـ ابػطاب
ك تعُتٌ التداكلية بدراسة كيفية إنتاج ابػطابات ك سُبل فهمها ك تأكيلها من قبل ابؼتلقتُ؛ أم دراسة ابؼعتٌ ابؼتضمن في القوؿ، ىذا 

على خلاؼ الدراسات  ابؼعتٌ ينتج من خلاؿ عملية التداكؿ اللغوم بتُ ابؼتخاطبتُ)ابؼتكلم/السامع( في ظركؼ سياقية معينة،
لسابقة التي تنظر إلذ اللغة على أنها بنية مغلقة، ك تُدرس في إطار ىذه البنية، ك لد يلبث الدارسوف إلذ صرؼ اىتمامهم إلذ السانية ا

العناية بكل القضايا ابؼتعلقة بالكيفية التي تستعمل بها اللغة، ك بالكيفية التي تتحقق بها أثناء الاستعماؿ عند التخاطب، ك تندرج 
طار تيّار من الدراسات ك النظريات يعُرؼ عند أىل الاختصاص بالتداكلية، ىذه الأختَة تعُتٌ بصفة خاصة ىذه القضايا في إ

.ك ينطلق ابؼنحى التداكلر في دراستو للغة من ابؼقامات ابؼختلفة للغة 2بالكيفية التي تستعمل بها اللغة عند ابغديث أك في ابغديث
فالنظرية التداكلية تلُح إذف على الدكر الذم يقوـ بو » بؼتخاطبتُ،اجتماعية ابػاصة بابؼستعملة، كفي إطار الظركؼ النفسية كالا

ابؼتخاطبوف في العالد الاجتماعي، فمستعملو اللغة لا يتفاعلوف فيما بينهم بواسطة اللغة فحسب، بل إنهم يقبلوف ذلك التفاعل ك 
 .3«يتعاكنوف عليو

بدراسة ابؼعتٌ كما يوصلو  Pragmatics بزتص التداكلية» التداكلية بقولو:إلذ تعريف   George Yuleيول جورجك يذىب 
)أك القارئ(، لذا فإنها مرتبطة بتحليل ما يعنيو الناس بألفاظهم أكثر من ارتباطها بدا بيكن أف  ابؼتكلم)أك الكاتب( ك يفُسره ابؼستمع

ة في دراستها للّغة ابؼستعملة على ربط ابؼنجز اللغوم بابؼتخاطبتُ ، ك ترتكز التداكلي4«تعنيو كلمات أك عبارات ىذه الألفاظ ابؼنفصلة
مذىب لساني يدرس علاقة النشاط اللغوم »بابؼتخاطبتُ ما بوقق للّغة كظيفتها التواصلية، ك قد عُرؼ التيار التداكلر على أنو 

ختلفة التي ينجز ضمنها ابػطاب، بدستعمليو، كطرؽ ككيفيات استخداـ العلامات اللغوية بنجاح، ك السياقات ك الطبقات ابؼقامية ابؼ
ك البحث عن العوامل التي بذعل من ابػطاب رسالة تواصلية كاضحة كناجحة، كالبحث في أسباب الفشل في التواصل باللغات 

 .5«الطبيعية
لغويا بؿضا، التداكلية ليست علما »  إلذ أف مسعود صحراويكلأجل التفريق بتُ ابؼنهج البنيوم كبتُ ابؼنهج التداكلر، يذىب  

ها علم جديد بابؼعتٌ التقليدم، علما يكتفي بوصف ك تفستَ البتٌ اللغوية ك يتوقف عند حدكدىا ك أشكابؽا الظاىرة، كلكنّ 
للتواصل يدرس الظواىر اللغوية في بؾاؿ الاستعماؿ، كيدمج من ثََ مشاريع معرفية متعددة في دراسة ظاىرة التواصل اللغوم 

                                           
1
 23، ص2004، ليبيا، 1، دار الكتب الوطنية، طاستراتيجيات الخطاب مقاربة لغوية تداوليةلشهرم، ينظر: عبد ابؽادم بن ظافر ا - 

2
 158، ص2006، ابعزائر، 2، دار القصبة للنشر، طمبادئ في اللسانياتينظر: خولة طالب الإبراىيمي،  - 

3
 84، ص2007، سوريا، 1ابغوار للنشر ك التوزيع، ط ، تربصة صابر ابغباشة، دارالتداولية من أوستين إلى غوفمانفيليب بلانشيو،  - 

4
 .19، ص2010، بتَكت، لبناف، 1، تربصة قصي العتابي، الدار العربية للعلوـ ناشركف، طالتداولية جورج يوؿ، - 

5
 .5، ص2005، بتَكت، 1ليعة، ط، دار الطالتداولية عند العرب دراسة تداولية لظاهر الأفعال الكلامية في التراث اللساني العربيمسعود صحراكم،  - 
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التداكلية لا تتوقف عند ظاىر اللغة، كلا تركز اىتمامها على الشكل، بل تتعدل ذلك إلذ الإطار ؛ فالدراسات 1«كتفستَه
 الاستعمالر للغة، ك النظر إلذ الظركؼ ابػارجة عنها، من سياقات ك مقامات بزاطبية بـتلفة تفُسر على إثرىا البتٌ اللغوية.

كيفية إدراؾ ابؼعايتَ ك ابؼبادئ التي » كجهة نظر ابؼرسل، على أنها التداكلية انطلاقا من عبد الهادي بن ظافر الشهريك يعرؼ 
توجهو عند إنتاج ابػطاب، بدا في ذلك استعماؿ بـتلف ابعوانب اللغوية في ضوء عناصر السياؽ، بدا يكفل لو ضماف التوفيق من 

 .2«لدف ابؼرسل إليو عند تأكيل قصده، كبرقيق أىدافو
من ابؼباحث التي ترتبط بالفعل اللغوم ابؼنجز، فنجدىا تهتم بأفعاؿ الكلاـ، ك ابغجاج، ك الاستلزاـ  تسعى التداكلية إلذ دراسة بصلة

ابغوارم، ك الإشاريات، ك الافتًاض ابؼسبق...ك غتَىا من ابؼباحث اللغوية، إلا أف نظرية أفعاؿ الكلاـ برتل مكانة خاصة في 
التداكلية في الاساس مرتبطة بأفعاؿ الكلاـ أك الأفعاؿ الإبقازية، حيث أكلت الدرس التداكلر ابؼعاصر، فقد كانت نشأة الدراسات 

ابعانب الإبقازم)الفعلي( مكانة مهمة في برليل القوؿ)الكلاـ( كفق متغتَات الوضع ابؼقامي ك ابػلفيات النفسية ك ابؼعرفية للمتكلم، 
 .3كمقتضيات ابؼقاـ ابػاصة كالعامة، ك علاقتو بابؼستمع

إلذ أف التداكلية ابذاه لغوم جديد ظهر ك ازدىر في رحاب الدرس اللساني ابؼعاصر، من خلاؿ دراسة اللغة أثناء   الأختَك بللُص في
الاستعماؿ؛ أم بدراسة اللغة في إطار مستعمليها، كفي ابؼقامات التخاطبية ابؼصاحبة للمنجز اللغوم، مع التًكيز على دراسة أغراض 

 بتُ.ابؼتكلمتُ ك أحواؿ ابؼتخاط
)ابؼتكلم/السامع(، ك بدقاصد ابؼتكلم الذم يعُد المحرؾ لعملية التواصل، ك كذا مراعاة  فالتداكلية تهتم بأقطاب العملية التواصلية

 السامع أثناء تلقي ابػطاب ك الرسالة اللغوية، كما تعُتٌ أيضا بالظركؼ السياقية ك ابؼقامية المحيطة بالعملية التواصلية.
 في الكتابات المسانية العربيةPragmatics مصطمح التداولية  .4

، كيراد Pragmatique، ك ابؼصطلح الفرنسيPragmaticsيعد مصطلح التداكلية تربصة للمصطلحتُ الغربيتُ: ابؼصطلح الإبقليزم
. كالتداكلية علم كغتَىا من العلوـ ابؼقتًضة عرفت تعددا في  4بههما العلم التواصلي ابعديد الذم يفسر الكثتَ من الظواىر اللغوية

أكثر  Pragmatics ابؼصطلح؛ ك بالأحرل فوضى مصطلحية جعلتها تدخل متاىات ك مزالق معرفية، كلعل عنواف ىذا العلم
صلي ك من البيئة ابؼصطلحات تعددا ك تشابكا مع العديد من ابؼصطلحات الأخرل، كذلك نتيجة تربصة ابؼصطلح من موطنو كالأ

 العلمية ك ابؼعرفية التي نشأ فيها إلذ اللغة ك الثقافة العربية.
تكاد تصرؼ   Pragmaticsإف تعدد ابؼصطلحات العربية لعنواف ابؼنحى التداكلر في اللغة العربية، ك ابؼقابلة للمصطلح الأجنبي 

ك التًكيز على التفريق بتُ ابؼصطلحات ك الأخذ بدا ىو  الباحثتُ العرب عن ابػوض في غمار ىذا الدرس اللغوم ابغديث،      
أصح ك أدؽ، إذ كل باحث بهعل ابؼقابل للمصطلح الغربي من منظوره ابػاص، ك من تصوره ابػاص بؽذا العلم. ك من ابؼصطلحات 

 لفوظية، ك التداكلية...بقد: البراغماتية، ك الذرائعية، ك علم ابؼقاصد، ك علم التخاطب، ك ابؼ Pragmaticsابؼقابلة بؼصطلح 

                                           
 .16ابؼرجع نفسو، ص - 1
2
 .22، صاستراتيجيات الخطاب مقاربة لغوية تداوليةعبد ابؽادم بن ظافر الشهرم،  - 

3
 .69، ص2006دط، ابؼغرب،  ، إفريقيا الشرؽ،عندما نتواصل نغير مقاربة تداولية معرفية لآليات التواصل و الحجاجينظر: عبد السلاـ عشتَ،  - 

4
 15، صالتداولية عند العربينظر: مسعود صحراكم،  - 
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 . مصطلح التداولية 2.4
، كيعد Pragmaticsعُرؼ مصطلح التداكلية بتُ الباحثتُ العرب على أنو ابؼصطلح العربي ابؼقابل للمصطلح الأجنبي 

أكؿ من  الرحمنطه عبد مصطلح التداكلية من ابؼصطلحات الأكثر شيوعا ك استعمالا ك إيرادا في الكتب اللسانية العربية، ك بقد 
على مصطلح التداكليات مقابلا للمصطلح الغربي  1970منذ  اختيارناكقد كقع » نوّه كأشار إلذ مصطلح التداكلية فيقوؿ:

براغماتيقا؛ لأنو يوفي ابؼطلوب حقو باعتبار دلالتو على معتٌ الاستعماؿ ك التفاعل معا، ك لقد لقي منذ ذلك ابغتُ قبولا من لدف 
 .1«أخذكا يدرجونو في أبحاثهمالدارستُ الذم 

حاكؿ الربط بتُ ابؼعتٌ اللغوم بؼصطلح التداكلية؛ كىي من فعل التداكؿ، كابؼعتٌ  طه عبد الرحمنك نلمس ىنا أف الدكتور 
، ففي قوؿ تداكؿ الناس كذا بينهم؛ بدعتٌ تناقلو الناس كأداركه بينهم، "تداكؿ"الاصطلاحي، كيفسر ذلك انطلاقا من معتٌ الفعل 

كمفهوـ النقل كالدكراف يستعملاف في نطاؽ اللغة ابؼلفوظة، ككذا في نطاؽ التجربة المحسوسة، فقولنا: نقل الكلاـ من قائلو؛ بدعتٌ 
ركاه، كنقل الشيء من موضعو؛ بدعتٌ حركّو منو، كيقاؿ دار على الألسن؛ أم جرل عليها، كعليو فالنقل كالدكراف في الاستخداـ 

 النقلة بتُ الناطقتُ ، كمعتٌ التواصل، كيدلاف في الاستخداـ التجريبي على معتٌ ابغركية بتُ الفاعلتُ؛ أم اللغوم يدلاف على معتٌ
أف ابؼصطلح الأدؽ كالأنسب  طه عبد الرحمن. كلذلك يرل 2التفاعل، كمنو فالتداكؿ بهمع بتُ جانبتُ بنا: التواصل ك التفاعل

دراسات اللسانية، الذم يعُتٌ بدراسة اللغة أثناء التواصل  كالتفاعل بتُ مستخدميها ىو للاستعماؿ للدلالة على التوجو ابعديد في ال
 ."التداكلية"مصطلح 

، فأصبح مصطلح التداكلية أكثر طه عبد الرحمنلقد سار بصع كبتَ من الدرستُ العرب في حقل التداكليات مع مقتًح 
تي تعُتٌ بالدراسات التداكلية، كذلك بؼا يتميز بو ىذا ابؼصطلح من دقة ابؼصطلحات استخداما كانتشارا  في ابؼؤلفات السانية، ال

إنّي فضّلت تربصة  »في ىذا الصدد: قصي العتابيككضوح في الاستعماؿ، ككذا في مقاربتو للمعتٌ للمصطلح الأجنبي، كيقوؿ 
داكلية في رأم ىي الأنسب، خصوصا إذا إلذ التداكلية بدلا من البرابصاتية أك ابؼقامية، ك ذلك لأف الت Pragmatics ابؼصطلح

لية بومل . فمصطلح التداك 3«ىي بالأساس دراسة اللغة من منظور تداكبؽا بتُ مستعمليها Pragmaticsػ أخذنا بعتُ الاعتبار أف ال
لة من حاؿ ك التناقل، الذم يقتضي كجود أكثر من حاؿ ينتقل بينها الشيء، كىذه ىي حاؿ اللغة؛ متحو  في طياتو معاني: التحوؿ

إلذ حاؿ لدل ابؼتكلم، كإلذ حاؿ أخرل عند السامع، كمتنقلة بتُ الناس يتداكلونها بينهم، كلذلك كاف مصطلح التداكلية أكثر ثبوتا 
 4بهذه الدلالة من ابؼصطلحات الأخرل التي شاعت عند الدرستُ العرب: كالذرائعية ك البراغماتية ك السياقية....

                                           
1
 28، ص2000، الدار البيضاء، ابؼغرب، 2، ابؼركز الثقافي العربي، طفي أصول الحوار و تجديد علم الكلامطو عبد الربضن،  - 

2
 244، الدار البيضاء، ابؼغرب،د سنة، ص2، ابؼركز الثقافي العربي، طتجديد المنهج في تقويم التراثينظر: طو عبد الربضن،  - 

3
 15، صالتداوليةجورج يوؿ،  - 

4
 .148، صفي اللسانيات التداولية مع محاولة تأصيلية في الدرس العربي القديمينظر: خليفة بوجادم،  - 
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إلذ تبتٍ مصطلح التداكلية، ىذا الأختَ الذم بومل في ثناياه  "في سيمياء الشعر القديم" كتابو في محمد مفتاحككذلك يذىب 
التداكلية: كتعتٍ ىذه النظرية أف التحدث يقصد بو تبادؿ الأخبار، كفي نفس الوقت  » معتٌ التناقل، كيصرح بؿمد مفتاح بقوؿ:

 . 1«يهدؼ إلذ تغيتَ كضع ابؼتلقي ك تغيتَ نظاـ معتقداتو أك تغيتَ موقفو السلوكي
نبي مسلك الباحثتُ السابقتُ في تفضيل مصطلح التداكلية، ك  يبُتُن حدكد تربصة ابؼصطلح الأج مسعود صحراويك يسلك 

ىذا ابؼذىب اللغوم التواصلي ابعديد...، كابؼصطلح  يعتٍ Pragmaticsالتداكلية تربصة للمصطلحتُ: ابؼصطلح الإبقليزم  »فيقوؿ:
الفرنسي؛ لأف ىذا الأختَ يعتٍ الفلسفة  Pragmatisme Leبنفس ابؼعتٌ، ك ليس تربصة بؼصطلح   Pragmatiqueالفرنسي

اد بو ىذا العلم التواصلي ابعديد الذم يفسر كثتَا من الظواىر اللغوية، ك لذلك لا نتفق مع الباحثتُ النفعية الذرائعية، أما الأكؿ فتَ 
 داخلةبالذريعية أك الذرائعية أك غتَىا من ابؼصطلحات ابؼت  Pragmatics/Pragmatiqueالعرب  الذين تربصوا مصطلح

ىاىنا إلذ أف تربصة ابؼصطلح الأجنبي بالتداكلية من الفرنسية أك الإبقليزية لا يشكل فرقا،  مسعود صحراويكيوضح  .2«معهما
 فكلا ابؼصطلحتُ يفيداف التفاعل ك الاستعماؿ اللغويتُ.

 يفرؽ في تربصة ابؼصطلح الأجنبي "تداولية اللغة بين الدلالية و السياق "في مقالة لو برت عنواف عبد المالك مرتاضفي حتُ بقد 
ك قد اصطلح العربية النقدية ابؼعاصرة على أنو تداكلية، في حتُ أناّ نشك  »بقولو: "التداكلية"ك يوضح سبب رفضو للمقابل العربي 

 Pragmatics/Pragmatiqueفي أنو كذلك بهذه الصيغة التي كرد عليها في أصل الاستعماؿ الغربي؛ لأف صيغة ىذا الاستعماؿ 
ة ابؼعرفية) علمية أك فلسفية أك أدبية ك التي يطلق عليها النحاة العرب بغتَ إقناع، الياء الصناعية، لا تدؿ على كجود ياء النزى

 فالأجانب يصطنعوف صيغة أخرل بؼا يقابل ىذه الياء، أك اللاحقة الثنائية على الأصح )ية(
Pragmatism/Pragmatisme )»3 في أصل استعمابؽما بنا بتُذلك؛  بأف ابؼصطلحتُ الأجن عبد المالك مرتاضيوضح .  ك 

، فكيف نتًبصو بكن العرب بصيغة عربية كاحدة؟، ك لذلك يقتًح الباحث استخداـ مصطلح التداكؿ)تداكلية اللغة(  فمفهوماف إتنا
الذم ينصرؼ بكو النزعة  Pragmatismدكف اللاحقة )يػػة(، ك على ابؼفهوـ الآخر   Pragmatics كمقابل للمفهوـ الأكؿ

 4ابؼذىبية، مصطلح التداكلية؛ ك ذلك في نظره لتطويع اللغة العربية، من أجل تقبل ابؼفاىيم بدقة، ك التمييز بتُ ابؼعاني ابؼتقاربة.
ك نصل في الأختَ إلذ أف مصطلح التداكلية، ىو ابؼصطلح الأنسب ك الأصلح للدلالة على العلم الذم يدرس اللغة في إطار 

)ابؼتكلم/ابؼتلقي(، مع الأخذ بعتُ الاعتبار الظركؼ ك ابؼلابسات ابػارجية التي  مستعمليها، ك تناقلها بتُ عناصر العملية التخاطبية
 ك تأكيل ابؼنجز اللغوم.تلعب دكرا بارزا في فهم 

 مصطلح البراغماتية  2.4
يعد مصطلح البراغماتية من أكثر ابؼصطلحات شيوعا ك استخداما عند الباحثتُ التداكليتُ العرب، ك لعل ىذا ابؼصطلح ىو 

فإنو  Pragmatics أكثر ابؼصطلحات إيرادا في الكتب ك خاصة ابؼتًبصة منها، فإذا لد يستعمل كمقابل كحيد للمصطلح الأجنبي
                                           

1
 .55، ص1989، الدار البيضاء، 1ثقافة للنشر ك التوزيع،ط، دار الفي سيمياء الشعر القديم د راسة نظرية و تطبيقيةبؿمد مفتاح،  - 

2
 15، صالتداولية عند العلماء العربمسعود صحراكم،  - 

3
، 2005، ابعزائر، 10، بؾلة اللسانيات، مركز البحوث العلمية ك التقنية لتًقية اللغة العربية، العددتداولية اللغة بين الدلالية و السياقعبد ابؼالك مرتاض،  - 

 .67ص
 : ابؼرجع نفسو، ص ف. ينظر - 4
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في كتابو  نعمان بوقرةيوضع مرادفا للمصطلح العربي "التداكلية"، كمن بتُ الباحثتُ الذين اعتمدكا مصطلح البراغماتية بقد 
إف ابغديث عن البراغماتية يستوجب بسييزىا عن مصطلح آخر استعملو البعض » " الذم يقوؿ فيو:المدارس اللسانية المعاصرة"

 تشارلز سندرس بيرسيعود إلذ  إلذ أف مصطلح البراغماتية نعمان بوقرةك يُشتَ .1«تية نفسها ك ىو الذرائعيةللدلالة على البراغما
ىي منهج في التفكتَ ك ليس نظرية فلسفية؛ فهي  بيرس، ك البراغماتية عند كانطالذم استقاه من  -ابؼؤسس الأكؿ للبراغماتية-

بؼعرفة الواقع، ك ربط بينها ك بتُ إثبات  بيرسمنهج لتحديد معاني الألفاظ ك ابؼفاىيم أك نظرية في معتٌ الإشارات، ك قد بعأ إليها 
؛  فابؼذىب البراغماتي 2يتو في الاتصاؿكاقعية القوانتُ، ك بينها ك بتُ نظريتو النقدية في الإدراؾ السليم الفطرم، ك بينها ك بتُ نظر 

ىو فن  بيرسلا ينظر في مقدمات الأفكار، ك إبما يركز على النتائج ابؼتوصل إليها من خلاؿ ىذه الأفكار، فابؼنهج البراغماتي عند 
 توضيح الأفكار. 

يستخدـ  فان دايكػل" علم النص مدخل متداخل الاختصاصاتفي تربصتو لكتاب " سعيد حسن بحيريك بقد كذلك الباحث 
مصطلح البراغماتية، للدلالة على ابؼنحى الذم يهتم بدراسة اللغة ضمن مستعمليها، ك تعُد البراغماتية كصفا للعلاقات بتُ 

البراغماتية ىي دراسة » .ك برذكا الدارسة مناؿ بقار حذكه الباحثتُ السابقتُ فتقوؿ:3العلامات ك مستخدمي ىذه العلامات
للغة ك السياؽ، تلك العلاقات القائمة على فهم اللغة، فالبراغماتية تهتم بالصيغ اللغوية ابؼلفوظة في السياؽ، ففهم العلاقات بتُ ا

 .4«الكلمات ابؼلفوظة داخل التًكيب، ك إبما يكوف فهمها في إطار ابؼقاـ الذم كردت فيو اللغة يتطلب أكثر من بؾرد معرفة معاني
تُ التداكلية ك البراغماتية ناجم عن تربصة كاحدة بؼصطلحتُ أجنبيتُ إف ابػلط الذم كقع بتُ ابؼصطلح

جنبي فالبراغماتية ىي مقابل للمصطلح الأ» ك بنا لا يدلاف على شيء كاحد Pragmatismك  Pragmaticsبنا:
Pragmatism ك ىي مذىب فلسفي أمريكي أسسو كلياـ جيمسWilliam James  ك تشارلز سندرس بتَس، ك معناىا أف

التداكلية  Pragmatics.ك5«معيار صدؽ الفكرة أك الرأم ىو النتيجة العملية التي تتًتب عليها من حيث كونها مفيدة أك مضرة
 ىي الابذاه ابعديد في الدراسات اللسانية ابؼعاصرة، الذم يعُتٌ بدراسة ابؼنجز اللغوم، ك بابؼقامات التخاطبية.

نلاحظو على العديد من الباحثتُ العرب عدـ ثباتهم في استخداـ ابؼصطلحات العلمية، فتارة يوردكف مصطلح البراغماتية ، ك  ك ما
تارة أخرل يستعملوف مصطلح التداكلية، ك في كثتَ من الأحياف يستخدموف ابؼصطلحتُ معا، ك ىذا التذبذب في استخداـ 

 رب على بسييز الفركؽ بتُ ابؼصطلحتُ، ك بالأحرل بتُ ابؼفهومتُ.ابؼصطلحتُ راجع لعدـ قدرة الباحثتُ الع
بقد من ابؼصطلحات ابؼتابطة بؼصطلح التداكلية، مصطلح الذرائعية، ك لعل سبب اعتماد ىذا ابؼصطلح من .مصطلح الذرائعية 3.4

نهم من بهعل مقابل ىذا ، كما رأينا سالفا،  فم Pragmatismقبل العديد من الدارستُ العرب ىو اختلاؼ تربصة مصطلح
 ابؼصطلح الأجنبي مصطلح البراغماتية، ك منهم من يتًبصو بالذرائعية.

                                           
1
 165، ص2003، مكتبة الآداب، القاىرة، مصر، المدارس اللسانية المعاصرةنعماف بوقرة،  - 

2
 171،172ينظر: ابؼرجع نفسو، ص - 

3
 .115، ص2001، مصر، 1، تربصة سعيد حسن بحتَم، دار القاىرة للكتاب، طمدخل متداخل الاختصاصات علم النصينظر: فاف دايك،  - 

4
 .17، ص2011،إربد، الأردف، 1، عالد الكتب ابغديث، طنظرية المقام عند العرب في ضوء البراغماتيةمناؿ بؿمد ىشاـ سعيد بقار،  - 

5
 77، ص1984، لبناف، 2، مكتبة لبناف، طمعجم المصطلحات العربية في اللغة و الأدببؾدم كىبة ك كامل ابؼهندس،  - 
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ك يذىب الباحثوف الذين يفضلوف استخداـ مصطلح الذرائعية للدلالة على الابذاه اللساني ابغديث في الدراسات اللغوية ابؼعاصرة 
، 19بهذا الاسم أسسها الفيلسوؼ الأمريكي تشارلز ساندرز بتَس في القرفيعود إلذ كونو امتداد الفلسفة ابؼعركفة » نو مصطلحأإلذ 

ـ 1905في عاـ  Pragmaticismـ، غتَ أف بتَس صاغ ابؼصطلح برسم بـتلف1887إذ أصبح مصطلحا فلسفيا في عاـ 
جيمس، ك قوامها أف قيمة ليكوف شارة على منحاه ابػاص في ىذا الابذاه، ثَ عدّؿ الذرائعية ك أذاعها الفيلسوؼ الأمريكي كلياـ 

الأفكار المجرّدة تقاس بددل انطباقها على الواقع أك بإمكانية تبلورىا عمليا، ك أنو حتى حتُ تكوف الأفكار غتَ عملية فإف الواقع 
فة التاربىي ك العملي يظل مهيمنا عليها. ك من ىنا أمكن تسمية ىذه الفلسفة التي أصبحت بظة على الثقافة الأمريكية، الفلس

 .1«العملية
" مصطلح الذرائعية، ك في برديدبنا بؼهمة دليل الناقد الأدبيفي كتابهما " سعد البازعيك  ميجان الرويلييتبتٌ كل من الباحثتُ 

ىذا التوجو ابعديد في الدراسات اللغوية، يذىباف إلذ اف الذرائعية ركّزت على ما أبنلتو اللسانيات. فإذا ركزت ىذه الأختَة على علم 
التًاكيب، ك علم الدلالة، فإف الذرائعية)ك ىذا أساس بظتها العملية ك أساس ارتباطها بالتبادؿ ك ابؼنفعة( ركّزت على ابعانب 
الاتصالر؛ أم علاقة العلامات بدن يستخدمها؛ ىذا ابعانب ظل مستبعدا من قبل اللسانيتُ الذين ركزكا على ابعوانب الشكلية 

 .2داـ اليومي العادمللّغة، ك ميّزكىا عن الاستخ
" الجدلية -الذريعية نظرية نسقية في الحجاج المقاربةمصطلح الذرائعية في تربصتو كتاب " عبد المجيد جحفةكما يستخدـ 

أساسا، كلا  ، ك ذلك من خلاؿ نظرتو لوظيفة اللّغة؛ فوظيفة اللغة في نظره كظيفة حجاجيةفرانز فان إمرن و روب غروتندورستلػ
تقتصر على التواصل ك الإبلاغ، ىذه الفكرة تنسجم مع فكرة أكسع تقوؿ إف اللغة كياف ذريعي، كياف يوُظّف لا للإخبار كالإعلاـ، 

 .3«ك إبما لاستيفاء معافٍ مشتقة من الاستعماؿ اللغوم)فعل الكلاـ(
ب تفضيلو  مصطلح الذرائعية كمقابل لو، حيث ك سب  Pragmaticsك يوضّح الباحث ابػلط الذم كقع في تربصة ابؼصطلح 

يرل أف كثتَا ما يتًجم ابؼصطلح الأجنبي بالتداكليات، ك ىو في نظره خطأ شائع لا يأخذ بعتُ الاعتبار الأسس الفلسفية التي انبتٌ 
ك السبب التي تعتٍ الذريعة  Pragmaعليها ىذا ابؼبحث ابعديد في الدراسات اللغوية، فهو مشتق بابػصوص من كلمة

، الذم بهعل -ابؼعتٌ اللغوم الذم استقى منو مصطلح التداكلية-كالاستعماؿ الغائي أساسا، ك ىذا ابؼفهوـ لا علاقة لو بالتداكؿ
، اللغة كيانا يتم تناقلو بتُ الناس دكف استحضار الأبعاد ابؼرتبطة بالذرائع ك ابؼقاصد ك النّوايا ك الضمنيات ك ابؼستلزمات ك الغايات

 .4ما يعُبّر عنو في تصور الباحث مصطلح الذرائعية، ك يغفلو بشكل كاضح مصطلح التداكليات ك ىو
، ك عن فحول Pragmaticsك من ابؼلاحظ أف مصطلح الذرائعية من ابؼصطلحات التي برمل دلالة بعيدة عن دلالة مصطلح 

 العديد من الظواىر اللغوية. "التداكلية" كعلم تواصلي جديد يفسر الابذاه ابعديد في الدراسات اللغوية
                                           

1
 168، ص2002، الدار البيضاء، ابؼغرب، 3، ابؼركز الثقافي العربي، طدليل الناقد الأدبيالركيلي ك سعد البازعي،  ميجاف - 

 169، صالمرجع نفسهينظر:  - 2
3
، 1ابعديدة ابؼتحدة، ط، تربصة عبد المجيد جحفة، دار الكتاب الجدلية -نظرية نسقية في الحجاج المقاربة الذريعيةفرانز فاف إمرف ك ركب غركتندكرست،  - 

 5، ص2016بتَكت، لبناف، 
4
، 1، تربصة عبد المجيد جحفة، دار الكتاب ابعديدة ابؼتحدة، طالجدلية -نظرية نسقية في الحجاج المقاربة الذريعيةفرانز فاف إمرف ك ركب غركتندكرست،  - 

 5، ص2016بتَكت، لبناف، 
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 . مصطلح علم المقاصد 4.4
إف اىتماـ التداكلية بدجالات لغوية عديدة كاف من العستَ إعطاءىا تعريفا شاملا جامعا، ك ىذا ما أفضى بتعدد 

لاؽ إطالتالر ابؼصطلحات ابؼقابلة لتسمية ىذا العلم، فكل باحث يركز على نقطة معينة للتداكلية فيجعلها مركز الاىتماـ، ك ب
ىم ما تركز عليو التداكلية في دراستها للغة ابؼستعملة التي تفرض قطبتُ للتواصل بنا: ابؼتكلم أتسمية العلم من زاكية الاىتماـ، ك من 

خطابو ك ابؼتلقي، بقدىا تعُتٌ بدقاصد ابؼتكلمتُ، فاثناء التواصل يسعى ابؼتكلم إلذ إيصاؿ فكرة معينة إلذ الطرؼ الآخر، ك من كراء 
 قصد معتُ يسعى إلذ إيصالو للسامع قصد إدراكو، ك بذلك تتحقق الوظيفة الاتصالية للغة.

يعتمداف مصطلح علم ابؼقاصد كمقابل للمصطلح الأجنبي  منير التريكيك  محمد لطفي الزليطيك بقد الباحثتُ 
Pragmatics:اللغوم الغربياختًنا ىذا ابؼصطلح لتًبصة ابؼصطلح » ، فيقولاف في ىذا الصددPragmatics  الذم يشتَ إلذ

 أحد ثلاثة أقساـ من السيميائية، ك يهتم بدراسة الوسائل اللغوية التي يستعملها ابؼتكلم في عملية التواصل ك عوامل ابؼقاـ ابؼؤثرة في
بتُ ابؼتكلم ك ابؼخاطب على  اختياره أدكات معينة دكف أخرل لتعبتَ عن قصده، كالعلاقة بتُ ابؼتكلم ك سياؽ ابغاؿ ك أثر العلاقة
ينبتٍ أساسا  Pragmaticsالكلم ك  ابؼقاصد من الكلاـ...إلخ. ك الذم دعانا إلذ اختيار ىذا ابؼصطلح دكف غتَه ىو أف مفهوـ 

بدصطلح  Semanticsفي بعدىا الاجتماعي. كما أننا إذا أقررنا بدشركعية تربصة  Intentionalityعلى القصد ك ابؼقصدية
 .1«اصطلاح علم ابؼقاصد Pragmaticsلة، فيجوز قياسا أف نطلق على علم الدلا

 . مصطلح علم التخاطب 5.4
إلذ استخداـ مصطلح علم التخاطب كمقابل للمصطلح الأجنبي  محمد محمد يونس علييذىب الدكتور 

Pragmatics " أفُضنل تربصة مصطلح » " فيقوؿ:مدخل إلى اللسانياتفي كتابوPragmatics  التخاطب، ك ليس بعلم
شيء  Pragmatismك Pragmaticsبالتداكلية أك النفعية أك الذرائعية كما يفعل عدد من اللسانيتُ العرب توبنا منهم بأف 

.ك لعل الباحث ىو الوحيد الذم ينفرد باعتماد مصطلح علم التخاطب للإشارة إلذ التوجو ابعديد في الدراسات اللسانية 2«كاحد
 يهتم بدراسة ابؼلفوظ اللغوم أثناء الاستعماؿ؛ أم بتُ ابؼتخاطبتُ)ابؼخاطِب/ابؼخاطَب(، ك يرل أفابؼعاصرة ، ك الذم 

Pragmatics  « يتًبصو بعض اللسانيتُ العرب بالذرائعية حينا، ك بالتداكلية، أك النفعية حينا آخر، ك ىي تراجم غتَ موفقة؛ لأف
، الذم يتفق بساما مع مباحث the science of useستعماؿ ىذا ابؼصطلح)ك ىو إغريقي الأصل(يفسره الغربيوف بأنو علم الا

بعلم  Pragmatics علماء أصوؿ الفقو، ك البلاغيتُ العرب القدماء...إف تسميةالاستعماؿ ابؼقابلة بؼا يعرؼ بالوضع عند 
الاستعماؿ قد تكوف أفضل من غتَىا بفا ذكر، ك إف كنت أفضّل تربصتو بعلم التخاطب، ك ىي تربصة تراعي ما صدؽ اللفظ لا 

 .3«ابؼباحث التخاطبية بساما مفهومو بابؼعتٌ ابؼنطقي للمصطلحتُ، حيث يقصد بدباحث الاستعماؿ ما يدخل في إطار

                                           
1
ة بؿمد لطفي الزليطي ك منتَ التًيكي، النشر العلمي ك ابؼطابع، دط، الرياض، ابؼملكة العربية السعودية، ، تربصتحليل الخطابجيلياف براكف ك جورج يوؿ،  - 

 32، ص1997
2
 102، ص2004، بتَكت، لبناف، 1، دار الكتاب ابعديدة ابؼتحدة، طمدخل إلى اللسانياتبؿمد بؿمد يونس علي،  - 

3
، بتَكت، لبناف، 1، دار ابؼدار الإسلامي، طاسة لسانية لمناهج علماء الأصول في فهم النصعلم التخاطب الإسلامي در بؿمد بؿمد يونس علي،  - 

 .41، ص2006
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مصطلح علم التخاطب نظرا لتداخل البحث التداكلر مع ميداف برليل ابػطاب،  محمد محمد يونس علياعتمد الباحث 
ب، من خلاؿ مراعاة مقاصد ابؼتكلمتُ ك فالتداكلية تهتم بالعملية التخاطبية؛ ك استعماؿ اللغة لا يكوف إلا بتُ ابؼخاطِب ك ابؼخَاطَ 

 إنتاج ابػطاب، ك كذا مراعاة ابؼتلقي ك حالتو الذىنية ك مستواه ابؼعرفي.ظركؼ 
 أسباب تعدد المصطمح المساني العربي. 5

ك يورد الباحثوف العرب في ميداف تربصة ابؼصطلحات عدة أسباب بروؿ دكف توحيد ابؼصطلح، ك لعل التباين ك التضارب في 
 :1كضع ابؼصطلحات في الثقافة العربية يعود إلذ بصلة من القضايا أبنها

 التعبتَ عنها، كمن ثَ في تعريبها.تعدد مشارب كاضعي ابؼصطلحات، بفا يؤدم إلذ اختلاؼ في ابؼفاىيم، ك تباين في سبل  -أ 
إلذ استخداـ ابؼصطلح  ابؼصطلحات، فقد أثر بعضهم اعتماد ما جاء في ابؼعاجم، ك أثر آخركف الطريقة التي اتبعها معربو -ب 

ىذا بقده كثتَ لدم الباحثتُ العرب، بؼاّ لا بهد الباحث ابؼصطلح العرب الذم يناسب ك  الأجنبي منقولا بلفظو نقلا حرفية.
 صطلح الأجنبي، فيُبقي ابؼصطلح الاجنبي على شاكلتو في اللغة العربية.ابؼ

اعتماد بعض ابؼعربتُ التًبصة ابغرفية في كثتَ من الاحياف، ك بذلك غفلوا عن ابؼهمة ابؼكلفتُ بها، بفا انعكس سلبا على  -ج 
 ابؼصطلح ابؼعرب، فجاء نابيا غتَ مأنوس.

 عطيات البيئة المحلية.غرابة ابؼصطلح الأصل، ك عدـ اقتباسو من م -د 
 عدـ اقتًاف ابؼصطلح ابؼعرب بالأصل الأجنبي أك إثباتو بتُ ىلالتُ لإزالة الغموض. -ق 

 نتائج الدراسة.6
ظهر الابذاه التداكلر لدراسة اللغة ضمن مستعمليها، ك في إطار أطراؼ العملية التواصلية؛ فاللغة تستعمل كتتداكؿ بتُ ابؼتكلم  -

الذم أبقزت فيو، ك ىذا ما يضمن للغة كظيفتها الاتصالية، بخلاؼ الدرس اللساني البنيوم  الذم  كابؼخاطب في إطار السياؽ
 ينظر إلذ اللغة على انها شكل ك بنية مغلقة، تدرس اللغة في خضمها، دكف النظر إلذ ابؼلابسات ابؼقامية ابػارجة عن بنية اللغة.

، كلكل علم مصطلحاتو ال - تي أنتجت في إطاره، كلفهم كاستيعاب ك تدارس النظريات كالأفكار ابؼصطلحات ىي مفاتيح العلوـ
 في الثقافة العربية، لا بد من تربصة ابؼصطلحات من بيئتها التي نشأت فيها إلذ اللغة العربية.

فمنهم من يتًبصو بالتداكلية، كمنهم من يفضل تعددا مصطلحيا، في الكتابات اللسانية العربية  Pragmaticsعرؼ مصطلح  -
سي الذم ينتمي إليو، ك ار كجهة نظره ابػاصة، كمن حقلو الد مصطلح البراغماتية ،أك مصطلح الذرائعية، كل باحث حسب

عد مقابلا بؼصطلح أجنبي كاحد، بل كتستعمل أحيانا م التخاطب...، كل ىذه ابؼصطلحات تترجم إلذ علم ابؼقاصد ك عل
 متًادفة.

تًاكا لفظيا أك ترادفا؛ لأف لغة العلم ترفض ذلك، فابؼصطلح لا بد أف يدؿ على ك ابؼصطلحات العلمية لا بهب أف تعرؼ اش  -
مفهوـ كاحد ك في حقل معرفي كاحد، ك إذا ما كجد أكثر من مصطلحتُ، بهب اختيار ابؼصطلح الأدؽ ك الأنسب، مع ابغرص 

درة على استيعاب العلوـ ك النظريات بحمولتها على العودة إلذ التًاث العربي الزاخر، فاللغة العربية لغة طيّعة ك مرنة، بؽا الق

                                           
1
، 2007، الأردف، 2، بؾلة دراسات العلوـ الإنسانية ك الاجتماعية، العددتعريب المصطلح بين الواقع و الطموحينظر: إبراىيم بن بؿمود بضداف،  - 

 249ص
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 كلذلك يعد مصطلح التداكلية ىو ابؼصطلح الأقرب كالأنسب لتًبصة ابؼصطلح الأجنبي ابؼعرفية كجهازىا ابؼفاىيمي.
Pragmatics  .  

اـ فوضى ك تعددية إف تعدد ابؼصطلحات العلمية كمقابل للمصطلح الأجنبي الواحد، يضع الباحث أم كما بيكن قولو في الأختَ،
مصطلحية تأرؽ كاىلو ك تشق عليو سبل البحث، ذلك ك كما لاحظنا في دراستنا ىذه للمصطلحات ابؼتعددة ابؼقابلة بؼصطلح 

، كلها اجتهادات فردية يقوـ بها الباحثوف العرب، دكف تنسيق بينهم، أك تدخل للهيئات العلمية ابؼعنية Pragmatics الأجنبي
ك ابؼتمثلة أساسا ك بالدرجة الأكلذ في المجامع اللغوية. ك ابؼصطلحات ابؼدركسة ىاىنا ليست سول بعض  بتًبصة ابؼصطلحات،

صطلحات ابؼقابلة للفظ الأجنبي، إذ بقد مصطلحات أخرل يتبناىا العديد من الباحثتُ العرب في مصنفاتهم: كالسياقية ك ابؼقامية ابؼ
 بحثية التطرؽ إليها بصيعا.ك النفعية..إلخ، لا يسعنا في ىذه الورقة ال

              

 1 قائمة المراجع:. 7
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